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Slovanski popotnik. 
* N e m š k o - s l o v e n s k e g a s lov ni k a je natisnje

nih že 50 pol, ki segajo blizo do konca pismenke H (Hiit-
tengezah). 

% Od n e m š k o - h o r v a š k e g a s l o v n i k a Š u l e k o -
v e g a je nedavno prišel na svetlo 6, zvezek (60 pol) do 
besede „Naturgewaltu. 

*" Druž tvo sv. Mohora šteje sedaj 1081 družtve-
nikov, kteri letos razun „Drobtinic" dobijo še dve knigi: 
ena obsega zbirko lepih zgodovinskih povestic, draga se 
zove „Elizabeta ali pregnanci v Sibirii". 

* Gosp. N a v r a t i l je poklonil en iztis svojega delca 
o glagolih („Beitrag zum Studium des slav. Zeitvvortes") 
prezvišenemu knezu in škofu ljubljanskemu, ki so se muza 
ta poklon v lastnoročnem pismu prijazno zahvaliti blagovolili 
rekši: „da jih je delo to močno razveselilo, kakor se ra-
dujejo vselej, ako slišijo ali vidijo, da se kdo Krajncev pridno 
vede na znanstvenem polji". 

* Od nevtrudljiviga gosp. Šu leka je že tudi na svet
lem „Priro dopis za nižje realke", ki ga je iz nem
škega po F. X. M. Zippe-u, kakor „Neven" terdi, kaj iz-
verstno prestavil v horvaški jezik in si s tem delom sopet 
lepe zasluge pridobil ne samo za šolsko mladino,* kteri je 
napravil verlo koristno knigo, temuč tudi za knižtvo hor-
vaško v obče, ktero je obogatil z novim delom. Popisane 
so v tem učevniku (Lehrbuch) vse tri carstva natore: ž i-
v a l s t v o , r a s t l i n s t v o in r u d s t v o , in sicer tako, da 
ni premalo pa tudi ne preveč rečenega od nobenega car
stva, ampak ravno toliko, kolikor je za šolsko mladino v 
nižjih realkah in gimnazijah potrebno, pa koristno tudi za 
vsakega preprostega človeka, kteri želi od stvari na svetu 
kaj več vediti. Prišle so na Dunaji pa tudi podobe na svetlo, 
ktere kažejo veči del v teh bukvah popisanih stvari. — Tudi 
nam so take koristne bukve živa potreba. Delo bi bilo 
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sedaj po Sulekovi knigi napol ložje. Ali ni nobenega 
Slovenca, da bi se ga lotil? 

* „Nar. Nov.44 pišejo, da je zgodovinopisec gosp. I v a n 
K u k u l j e v i č S a k s i n s k i potujoč skozi Dalmacijo na Ta-
lijansko v Š e b e n i k u 82 starih podobšin našel, ktere kažejo 
obraze h o r v a š k i h kraljev od Porina do Štefana II., po
tem mnogih serbskih čarov, bosniških kraljev in drugih 
slavnih možakov. Niso sicer podobšine te posebne umetniške 
vrednosti, toliko več pa so vredne iz zgodovinskega obzira, 
in so zagrebškemu muzeju predrag zaklad. 

* Stolni dekan Zaderški gosp. dr. I v a n M a t i j a Šk a-
r i č nabira naročnike na sv. p i s m o s t a r e g a in no
v e g a z a k o n a , ki ga je prestavil iz latinskega v slovanski 
dalmatinski jezik in se bode v lični obliki in z našim na
vadnim pravopisom v ces. deržavni tiskarnici na Dunaji 
tiskati začelo, kadar bo 1000 naročnikov gotovih. Vsak me
sec imata priti dva zvezka po 30 kraje, na svetlo, in v 3 
letih hoče biti delo gotovo. Priporočali smo že v „Novicah44 

važno delo; priporočamo ga vnovič vsem Slovencem, ki raz
umejo lepi slavo-dalmatinski jezik in ki zmorejo kakih 36 
for., ker toliko bo celo delo veljalo. 

* Na Dunaji pride na svetlo „Povest narodne dalma
tinske kniževnosti" od opata L j u b i c a v 2 zvezkih; cena 
vsaki knigi je 1 fl. sr. 

$ V P r a g i je prišel na dan 4. zvezek „Povestnice 
ruske4' od R i t e r s b e r g a ; s petim delom bo doveršeno 
celo delo. - (Sedmica.) 

* V madžarskem lepoznanskem listu ,,Delibab44 je spi
sal B. Ur h ez i obširen sostavek o r u s o v s k e m p e s n i š t v u 
pod naslovom ,,Orosz koltok" (ruski pesniki). Pisatelj pravi, 
da je rusovska literatura od konca preteklega veka do da
nes se narastla kakor trava, in pravi dalje: ,,Kdor je bral 
Puškina in Lermentova, mora se začuditi silnemu bogatstvu 
rusovskega pesništva; rusovsko pesništvo ni nejaka travica 
speržena s severnim mrazom, ampak je drevo, pod kterim 
se moremo lepo spočiti4'. (Nar. Nov.) 


